
Pseudonym:

Witness Code: BELGGVT
,,, B,ELGGVT-021

BELGIUM Government
Procès Verbal "Pro Justicia" de Olivier Bogaert du 24 juillet
1995, à propos d’achat d’armes par BAGOSORA, et 9
annexes.

Past~ Disclosure----Past DiSclo

il

i
[Procès-Verbal

I Bel.lnstruoti ]

~lCTR-Lo

[ 24_Ju,_95I

l~ JTypewri.en i
~;~~ ........ "’"~~ .......... ~"~’ ................. ’ ~"°’~ .........J,French J

- For Witness Statement:

iBogaert ...... ,,
IOlivier

i i iii iii i

[BELGGVT-02 ~!
! ! : .... !

[K007 7161-92

[BELGGVT-02

isclosure’-’-Past [

Bagosora BOGAO LI-01 12-Oct-98 Yes

Kabiligi BELGGVT-02 25-Feb-00 No

Nsengiyumva BELGGVT-02 25-Feb-00, No

Ntabakuze BELGGVT-02 25-Feb-00 No
,

I

i i i i iii i ii ii i i



POLICE JUDICIAIRE
près le

Parquet du Procureur
du Roi

de l’arrondissement
de Bn.=elles

Section CRIMES

PJ 205

Annexe

Procès-verbal Aud:

N° 41.401

uite au P.V. n°

~~ Police

diciaire
» Bruxelles

uite aux devoirs
"escrits par M. Je
Jge d’instruction
ANDERMEERSCH
,Jreau"

»ostilJe ̄

ossier n ° 37/95
-

Indicateur n*

Transmis}à Monsieur le juge d’instruction VANDERMEERSCH
!

Bruxelles, ît21 novembre 1 995
Pr. le mlssaiÇê en Chef aux D.J.

PRO JU TITIA

L’an mil neuf cent nonante-cinq,
le quatorze du mois de novembre ~ 14.50 hrs

Nous, Olivier BOGAERT,

inspecteur-Officier de Police Judiciaire près le parquet de Monsieur le
Procureur du Roi de l’arrondissement de Bruxelles, exposons que la
consultation des pièces de procédure du dossier 20.11.550/94 ne nous
ont pas permis, ~ ce jour, de retrouver la résidence actuelle de KELLER
Frédériq.
De morne, il ne nous a pas été pos e de retrouver le nom de son
conseil.

rEZlMANA Vincent
19t09161 ), HIGANIRO
phonse (°1949),
~,NYABASHI Joseph et
3AYAMBAJE Etie
J chef de.- assassinat

Jr plainte de divers

-~ ~ .....

;nseJg ne ment$ concernant
LLE R Frédëriq.



Arrondissement ) Bruxelles
Tribunal

de première instance

Cab=n~ du pue d’insbuction

Damlen VANDERMEERSCH

F~Jm~ ,:le lUs’rle,~..F, x1’~nS.On
rue des Qua’ce-Bras 13

1000 Bruxelles

TEL (02) 508.73.95
FAX (02) 508.71.61

- j.: . t,-~

Dossier n° N° notices
’:’.~~~ I~

Concerne Dossier X (Casques bleus)

Article 62 bis C.I.C. (si nécessaire)

MEMO

TRANSMIS

I
A Monsleu/iê ........
Comrrissauo on chai ç~ -la polioe
jc¢liciaire de- Bruxelle~
A i’intontton de Madan~
DESSEILLE j " "

¯ " "- t:-

..... - : .-" i~çc,tç. ":: .
¯ ,,o 3~q~;)

.~ 35.q’5

Avec priè«e de poursuivre l’enqu~e concernant l’implication de 13AGOSORA
Théoneste dans le cadre du dossier 20.11.550/94 (dossier Mancloux 206~94)
noeamrnent en sollicitant rautorisalion du Wocureur du Roi (Mr VER Et.ST)
pour prendre connaissance et copie de ce dossier.

Avec mes remerciements d’avance et ma considération très distinguée

Bruxelles, le 22 Mai 1995 Le juge d’instruclion,



POLICE JUD|ClAIRE
près le

Parquet cru Procureur
du Roi

de l’arrondissement
de Bruxelles

,,=.=. =.=..=.=

Section CRIMES

PJ 205

Annexe"

)roc, ès-verbal Aud:

N° 33.489

~, .au P.V.n°

s)
le la Police
jcliciaire

le Bruxelfes

;uite aux devoirs
,rescrits par M. te
luge d’instructio~
rANDERMEERSCH
Sureau

~postille

~" .ier n « 48/95

.U

~c~har~e de" X

~u chef de assassinat

;ur plainte de d’office

~ _ .... ,_,, , ,,

renseignements concernant
mplication de BAGOSORA
heoneste dans le dossier
3_ 11.550/94 de monsieur le
rocu rèur d u Roi,

--~ - Indicateur n"

., :,.,. ...

Transmis à Monsieur le juge d’instructJon VANDERMEERSC H

PRO

Bruxelles, le L,~ juillet 1995
Pr, le Commissaire en Chef aux D. j.

,- f’./ . ~>

JUSTITIA

L’an mil neuf cent nonante-cinq,
le vingt-quatre du mois de juillet à 9:51 hrs

Nous, Olivier BOGAERT,

Inspecteur-Officier de Police Judiciaire près le parquet de Monsieur le
Procureur du Roi de l’arrondissement de Bruxelles, exposons ci-dessous
les éléments pouvant être retenus du dossier 20, t 10550/94 de Monsieur
le Procureur du Roi et impliquant le nommé BAGOSORA Théoneste.

Nous reprenons la chronologie des .ements relie que nous l’avions
établie dans le cadre de ce dossier rappelons-te, impliquait quatre
hommes d’affaires, ayant tenté al’acheter des armes au profit du
gouvernement rwandais en exil.

-oOo-

-Le 06 avril 1994, à la suite de l’attentat contre le président
HABYARIMANA et de la guerre civile qui s’en suit, la société
INTERPAYEMENT NEW-YORK, en charge de l’émission des chèques de
voyage VISA, demande à la Banque Commerciale du Rwanda de
détruire le stock de chèques VISA en sa possession.

-A partir du 07 avril 1994, les banques de Kigali n’ont plus
d’activités commerciales.

- Le 24 mai 1994, le gouvernement rwandais représenté par
Théoneste BAGOSORA, signe à Kinshasa un contrat avec le nommé
AVZARADEL Giusèppe pour la livraison de munitions ( annexe 1 ).(11 faut
rappeler que le RWANDA est frappé par un embargo sur les armes
conformément à la résolution 918 du Conseil de Sécurité).
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- le 25 mai 1994, ce même Théoneste BAGOSORA "achète" pour
1,597.820, - US$ en chèques de voyage auprès de la banque..

Commerciale du Rwanda à Kigali. (annexe 2)
AVZARADEL reçoit les chèques de voyage le même jour, à

KINSHASA, et remet 10.000, -US$ à son associ(~ dans l’affaire, le
nommé BROENS Eric. Celui-ci a fourni des factures pro-forma cle
médicaments destinées à donner un caractère licite aux transactions.

- Le 26 mai 1994, Théoneste BAGOSORA ~.tablit une attestation
précisant que les chèques de voyage remfs à AZVARADEL doivent ~tr’è
utilisés pour l’achat de médicaments.(annexe 3).

- Le 29 mai 1994, AZVARADEL, son épouse, BROENS et un
homme d’affaires d’origine sud-africaine ISMAtL FAROUK se rendent à
Londres.

-le 31 mai 1994, les intéressés rencontrent, dans un h6tel de
Londres, un prénommé BRYAN appartenant ~ une société sud-africaine
baptisée ASC. C’est cette société qui doit livrer les munitions faisant
l’objet du contrat AZVARADEL. Elle a été epprochée par BROENS Eric.

Ce même jour, ils rencontrent Char~es ASHWELL de Thomas
Cook.

Contre récépissé, AZVARADEL remet à r encaissement 928.300, -
US$ et conserve 401.506, - US$ qui seront donnés en consigne à ta
banque INDOSUEZ ,~ Bruxelles.

- Entre-temps, un homme d’affaire américain, le nommé KELLER
Fr6dédq a signé, avec le gouvernement r’wandais, un contrat identique à
celui d’AZVARADEL ( annexe 4). Daté du 30 mai 1995, le contrat porte
la signature de Théoneste BAGOSORA.

KELLER, qui dans cette affaire est associ(~ avec le Belge
CALLAERTS Didier, se voit confronté à l’embargo ONU.

Il instruit de cette difficulté ses commanditaires et notamment
l’ambassadeur du Rwanda à Kinshasa, le nommé SENGEGERA Étlenne.
!1 est alors procédé à la rédaction d’un contrat de livraison d’armes au
profit du gouvernement zaïrois représenté par le nommé BOTELA
BOMPESSE (annexe 5).

Ce contrat
rwandais.

est identique au contrat avec le gouvernement

Pour "/’assistance" de l’État Zaïrois dans cette affaire, KELLER
remettra 20.000,- US$ au Général BARAMOTO, chef de la Garde Civile
Zaïroise.
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- Ce 30 mai 199t t, Théoneste BAGO$ORA procède à Kigali,
auprès de la Banque Commerciale du Rwanda à ïachat" de chèques de
voyage pour un montant de 1.596.205,- U$$. (annexe 6).

Le m6me jour, il remet les chèques de voyage à KELLER
Kinshasa. Il remet également à KELLER une attestation précisant que
les chèques de voyage doivent être utilisds POUr t’achat dle
médicaments. (annexe 7).

- le 01/06/9§, KELLER vient en Belgique. Il y est hébergé chez
CALLAERTS Didler. Ce dernier a obtenu des prix et a établi les factures
pro-forma concernant la livraison des munitions. (annexe 8)
CALLAERTS a n6goci6 des prix avec la soci6té BELGIAN BUSINESS
TRADING à 1490 COURTS-St-ETIENNE, représentée par le nommd
PLANARD Alain. (1)

-le 02/06194,
BELGOLAISE,

KELLER et CALLAERTS sont arr6tés à la

-le 03/06/94, AZVARADEL et BROENS sont interpellés dans leur
résidence respective.

-oOo-
Il est apparu au cours de l’enquête que les chèques de voyage avaient
plus que vraisemblablement été emportés, avec d’autres titres bancaires,
par les membres du pouvoir rwandais fuvar~t les combats dans Kigali.
Disposant des bordereaux de vent s ont établi des preuves de
transactions.
Outre les manipulations évoquées .want, nous avions relevé à
l’époque l’impossibilité matérielle pour BAGOSORA.de se rendre à Kigali
pour l’achat de chèques de voyages et d’en assurer la remise, le m6me
jour, à Kinshasa, aux hommes d’affaire avec lesquels il passait contrat.

Dans une de ses auditions (2), KELLER devait reconnaître avoir, lors des
négociations préalables à la signature du contrat, rencontré un noir
rwandais, petit et trapu, qui lui avait dit avoir besoin de cinq jours pour se
rendre au Rwanda afin de disposer des ch~:fues.
Alors que KELLER évoquait l’impossibilité de se rendre à KIGALI,
l’homme aurait précisé que la banque avait ~té réinstall6e à Gisenyi.

-oOo-

Il convient de préciser que le 09 juin 1994, un ressortissant am6ricain, le
nommé I~LISA Alfred, est arr6té à Johannesburg alors qu’il tente

1 question n°8 audition de CALLAERTS Didier- PV 35060 - dd 10/06/94
2 pv 35066, dd 15/06/94 - dossier 206/94 J| ~OUX
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d’encaisser des chèques de voyage. Il est également en possession oie
chèques THOMAS COOK et une partie de l’argent qu’il devait obtenir
contre ces titres de paiement devait 6tre versé sur un co_mpte non-
identifié de la CENTRAL BANK aux SeycherFes.
KALISA a reconnu qu’il s’agissait d’un montage financier destiné à l’achat
d’armes pour le gouvernement rwandais.
Les chèques lui avait été remis par un français pr~nommé Jean-Jacques,
non-identifié à ce jour, lequel les aurait reçus à Kinshasa.
A toutes fins, nous joignons, en annexe 9, la dêclaration de KALIS,~,
Alfred.

-oOo-

En ce qui concerne la société belge ayant établi les facture pro-forma de
livraison d’armes"
BBI (BELGIAN BUSINESS INTERNAI’tONAL) a été constituée le
16/12/83.
Il s’agit d’une SPRL au capital de 1.750.000,-BEF dont l’activité déclarée
est agence de publicité. Son siège est établi rue Vergote, 18 à 1200
BRUXELLES.

PLANARD Alain est le gérant et il est associé au nommé PEETERS
Daniel.
PLANARD est né à Brasschat le 13/03/57 et est inscrit rue du Ruchaux,
13 à Court-St-Etiennê
PEETERS Daniel est né à Schaerbeek le 23101/50 et est inscrit
Hoekstraat, 22 à Ovedjse.

La vérification du numéro de téléphone figurant sur la facture pro-forma
laisse cependant apparaître qu’il est attribué à PLANARD Alain, 13 rue
du RUCHAUX à 1490 Court St-Etienne.

Poursuivant nos recherches, nous constatons que PLANARD Alain est
également gérant de la société BELGIAN TRADE AND SERVICES ayant
pour objet le commerce de détail d’appareil d’L~airage et d’équipements
et sise à la mëme adresse que BBI.

Il est par ailleurs l’associé du nommé PEETERS Daniel dans la soci6té
NEW INTERNATIONAL PROSPECTS, sise rue Engeland, 499 à 1180
BRUXELLES ayant pour objet le commerce de gros de véhicules
automobiles.

-oOo-

Sur base des éléments en notre possession, il paraît utile de procéder à
une perquisition au siège de BBI et au domicile privé de PLANARD Alain,
afin de déterminer l’existence de contacts antérieurs avec les autorités
rwandaises.
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K0077167 Nous laissons le soin à Monsieur le magistrat instructeur d’apprécier
l’opportunité de perquisitions au siège des deux autres sociétés et au
domicile privé de PEETERS Daniei.

s
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AMBASSADE

DE LA

REPUBL1QUE RWANDAISE

ç0077~72

A.N. 3

K1»~hasa, l« 26 MAI !994

V/R~f. I?

ANNEXE :

OBJET :

~TTES TATI 0 N

A QUI PE DROIT

+++++++++++++++÷÷++++÷+~+÷

Jï saussign~ Th~oneste BAGOSORA att«6te par la pr~6~nt«

~avoir c~d~ à Monsieur Jo AVZARAPEL le montant de 1.500.000 $US

(UN MILLION CINQ CENT MILLE DOLLARS US1 ~n Traue~lcr~ Ch~qu~s,

zn r~glement d~une commande de m~dieam~nt~ d~~tîn~~ au Mln~~t~~~

de la Sant~ de la R~pubSique Rwandai~~ (c/o Ambassade du Rwanda

B.P. 9~I KINSHASA I).

Le pay«men~ de. la dit~ ~ommand~ a ~t~ ~ffe¢tu~ par r~m~~~
â Monsieur Jo AVZARADEL de Trav~ller~ Ch~qu~~ d« la Compa~niï

Thomas COOK ~mis l~ 25 mai 1994 ~ KIGALI par la BANQUE COMîER-

CIALE PU RWANDA (B.P. 354 KIGALI- RWANPA] ï~ faveur du sou~-

si9n~, sous le code NV82.

La présente attestation e~t ~tablie pour fairï valoir ce.

que de droit, ~n faveur de Monsi~u~ Ja AVZARADEL porteur du

bordereau ~mis par la BANQUE COMMERCIALE PU RWANDA ~t partant

la signature du soussign~.

85 KIGALI

KINSHASA.
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Entr~

Le Gou~¢rnem¢n~ Rwa,da£~, r¢pr~~en~~ par oe~ Mi~i~t~r¢ de ~a

et

la Soaidtd com~zrciale. HTGH.GO OEVELOP~ENT L¢d représentée par

Monsieur Frcd R.KELLF.R, .a~-apr~~ appeZoee ’iuz~deur,,

il a ~t~ convenu d’aoE.het¢r et dï vendre d~ commun accord ~¢Ion

les ~¢rmes. et I¢~ conditions s~ipuloEe~ dan~ le pr~~¢nt ïont~~t.

S OM ’M A I R E

ARTICLE I : Li~t¢ des produZt~ ~ liv~e.r

ARTICLE 2 : Prix et conditZon~ de paiement

ARTICLE 3 : Conditions de livraison

ARTICLE 4 : Qualit~ des" produits

ARTICLE 5 : ARBI.TRAGE

ARTICLE 6 : FORCE m~j¢~r¢

ARTICLE17 : Confidentia~it~

ARTICLE 8 : Fiabilit~

ARTICLE 1
__

Description

: LISTE D~S PRODUITS A L Zl/RER

QUan~i~~ Fri~ FOB Mo~~ant

I~ 75 m~ HEI 56

2- 90 ~m HE (AML)

3- 105 mmHE

4- I05 mm SMK

5- 122 Mm Full C ho

6- 122 mm R¢d. Ch:

~.ooo

500

I .000

’~I00

1.000

600
7- Munitions t,62mm NATO LI . O00 . O00

8-- Idem 6 ur maillons

9- 12,1mm T54 Mi AA

I0 Munitions

~I 14,5 mm

t2 82 mm T53

i~- 82 mm M7I

14~ 120 mm LT

~5- 120 mm RTFI

6- 40 mm AZk P7

I~- ~07 mm CAN

i~- 107 mm HE

~~- 6~ mm ~iE HeSi

12,7x99mm.50

500.000

100,000

200.000

50.000

1.000

1.000

500

600

500

500

500

500
¯.

406

508

400

366

~ECISF.R

us
tf

~s4.soo ¢ us
406. 000 "

5 O. 800 "

400. 000 "

219.600 "

.~80. 000

200.000

152.300

- A PRECTSER -

380/I .000 "

400/t .O00 "

; .523/1. 000 "

. ; ¯ ¯

1.625/I.000 81.250 ~ US

- A P R E C i S E R -

-A PR E C T S E R-

183 $ US 91.500 $ US

lE3 " 109.800 "

- A P R E C I S ER -

zo~ ~ uS 101.500 ~ Us

203 " 101 ,500 "

- A P R E C I S E R -
r ....
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PRIX TOTAL EN $ US FOB AEROPORT 1)’F.MBAR(~UEMENT ~ 2.578.750 $ 

( DEUX MILLIONS CIN9 CENT $OIXANTE-1)IX-HOEIT MILLE SEPT CEMT L "

CINQUANTE US Vollar~ ) ,-

ARTICLE 2 ¯ PRIX ET CONDITIONS DE PAIEmEnT

Montant parti~l du coût des prodult~ ~ Livrer = ~.518.150 ~ US

(DEUX MILLIONS CINQ CENT SOIXANTE-D~X-HUIT MILLE SEPT CENT

CINQUANTE US ~OLLARS ) , montant inï~~ant ~~ prix d¢~ prod~i~~ , l » 

surance ~t les taxe~ dues ~ l’ïxt~rieur du Za£r~.

Le prix du transport ~~ra d~t~r~Zn~ ~n ~~n~tZon d~~ dif~~r£nt~~

offre~ d~s ~ompa~nZ~s a~ri~nn~s ~t ~~ra ~ ~ ~harg~ d~ S’a~h~t~«r.

CONDITIONS DE PAIEMENT

L’acheteur pa~~~ra pour c~tt~ IZvraZ~on un a~ompt¢ d~ I. 861.000 $

(UN MILLION HUIT CENT SOIXANTE SEPT MILLE US 90LLARS) directement

au u~ndcur qui ~ui ~Zsn~ra un document d’a~�E~~~ d~ r~c~p~Zon. L~

~old~ ~era r~gl~ dans l~~ quatre j~ur~ ~uZvan~ la signature du

contrat. Un r~pr~~~ntant d~ l’achgtcur ~~ra mi~ ~ la d£~ço~Z~ion

du v~ndeur pour ~a r~ccp~ion du aharS~~~n~ ~t la v~r~fL~ation d~s

quantités 1Zur~~~. Le paiement d~~ ~~~i~l~~ pa~r Z£~qu£Z~ l~~ pri

r~~~«nt ~ pr~cZ~~r interviendra d~~ que e~~ pr~~ s~ront ~onv~nu~,

~~ I¢ ~ontant â pa~~r f~ra l’pbj~t d’~n av~na~~t au çr~~~nt contra

ARTCLE 3 : CONDITIONS DE LIVRAISON

L~ v~nd~ur livrera les produits faZ~an~ l’obj~~ du pr~~~nt contra

dans l~s 10 ~ 15 jours suivant S~ pai£m~nt. La d~stination final,

est S’A~roport de KINSHASA au Zaîre.

ART,!CLE .4.. : LA QUALITE DES PRODUITS

..; L« v~nd~ur garantit qu~ l~~ produit~ ~ai~ant ~’abj~t du pr~sent

"~~ contrat ~ant n~uf~ ~t r~pond~nt aux no~~~~ techniques ~t ~p~cific~

° ~~~~~~ tions standard du fabricant d’ or~~~nE.
z/.. Au cas o& la qualit~ n6 r~pondraZt poE& aux ~or~6& connues, l«

v~nd~ur acceptera d’examiner 1¢~ r~c~a~oEtion~ d~ l’aQh~t~ur ct

proc~dïra au r~mptacement des produits dan~ un d~lai ne d~passant

3 mois ~ partir de la date de r~c~ption d~ ~a r~clamation. Tau~~f~

le v~ndeur ne peut ~tr~ t~nu res ponsabl~ de~ dommag~~ et~ou d~t~r~

ratian~ du~ aux mauuaise’s conditions d’~ntr~posag~ ~t/ou ~ la

mauvaise utilisation des produit~.

ARTICL~ 5 : ARBITRAGE

Tout litig~ ou d~sa~cord ~ans l’application du p~~~~nt ~antrat s~~

r~gl~ â ~’amiabl~ ~ntr~ l~~ d~~x pa~ti~~. Au ca~ aù l’arrangement

1~amiable n~ ~«rait pas possZbl~, ~~~ ~~ibunaux za~rais ~~raZent

~ai~i~ par la par~i~ l~s~~ pour ~&anch~r.
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LE ~OUVCRNENENT ZAYRO!$,

APPEL£ » ACHET~UR -

, ; .,’~’ ...L __.._,.__:~ .....ï...J .
REPRF.,$ENTËPAR LA GARDE Ç!V!LE, CI--.~PRES ~"

¯ .ç-ï
ET .. ROG771 76 0

LA $0C IIÉ’rE COMNERC[ALE HiGH-GO DEVELOPMENT LTD, REPRlîSÈNTEE PAR
/~ONSIEUR FRED R, KELLER, C!-APRES APPEL£E » VENDEUR »

$IL A Ë.TÊ CONVENU D’ACHETER ET DE VENDRE DE COMMUN ACCOR9 SELON LES

TER~ES ET LES COND[TrON$ STIPULÉS DANS LE PRÊSENT CONTRAT,

L!$TE DES PRODUITS À LIVRER

PRI X ET COND I TI ON$ DE PA l EHENT

CONDZTIOIsI8 DE LIVRAI60N

OU,AL I TÉ DES PRODU I T$

ARBITRAGE

FORCg MAJEURE

bONFIUkNI IAL 1 I I:

FIABILITÉ

’ , EN--- ’ I EUROPEEN ~ $ USA i-- ; ............. I- ............. ~ ............
f ¯, 2 000 I À PREC ISER ,I * I

" f .,I t, 500 t 569 , 284 500
l 1.000

I ~06 ; ~06.000
l aN l lîNÆ ’ ~îN rïo0

1,000 I ~00 ~ 400.000 !
~ ¯600

I , 365 I 219.600 i1.000,000 I 38011,000 , 580,000 ’ ,
#500,000 . 40O/l.O00 ,’ 200,000
/

) /--
e ¯

__)



- 2 - ~0077 t 77
@mm d (vi d) ~ qLm m I Im m M (i* ¢¢ ’m 

........... "-"" ....... 152.300- "-’~ 1 523 / I, 000 ,
12,7 MM T542MI AA

I00.000 ,
C)9, ..i. 200,000, I Ij j,; MUNITIONS 1 7X99 M 50¯

50,000 1,625/1,000 ’ t

1i I 14,5 MM ~," I 000 1 À PR£ClSER II t t

...,; 82 MM T53
I , 1

" , i 000 ~ A PR~.CISER"~ I 82 MP, ~,i I ’ , ,
~"’, ’ 500 ~ 183 ’
14,I 120 MM LT

’ ’ $
I I#

"I
, 600.I 185 "" ,

15, 12n MM RTFI
, ’ I- I I

, 500 I À PR~-c~$F-R,I #

16 I ~0 M/~ ATY, P7 , ,
’I I 50Oi 2O3

I
t

17 I 107 I~ CAN ,
. I I t

1R ! 107 MM HE I 500 } 203 ,
, I 500t

’
$ A PRÊCISER

’

-j,~ 68 MM HF. HELI
, ,

dI’

~RIX TOTAL EN $ USA FOB A~ROPORT D’ EMBARQUEMENT : $Ut, A 2,578,750,00

.... (~LLARS AMEP, ICAINS DEUX MILLIONS CINQ CENT SOIXANTE-DIX-HUIT MILLE
SEPT CENT CINQUANTE) ,-

A PRÉ( I SER

81,250
A PRÊC I SER

À PRF.CISER

91,500
I ha 800%j, .~ t

A PRÉCl SER

101,500

101,500
A PRÉC I SER

ARTICLE.2 : PRIX__E__T__CONDITI____ ON~; DE PAIIZME~II’____.m-,,

MONTANT PARTIEL DU coOT DES PRODUITS A LIVRER ~" SUSA 2.578,750,oo
{DOLLARS kMERICA[NS DEUX ~ILLIONS CINQ CENT $O]XANTE-D[×-HUIT MILLE

SEPT CENT C[NQUA{17E), MONTANT INCLUANT LE PRIX DES PRODUITS. L’ASSU-

RANC~ ~T LES TAX6~ DUES À L’EXTI~RIEUR DU ZAïRIî.

_.--’.E PRIX DU TRANSPORT SERA DÉTERMINË EN FONCTION DES DIFFËRENTES

OFFRES DES COMPAGNIES AÉRIENNES ET sERA A CHARGE DE L’ACHETEUR.

¢

i CONI) I T I ONS DE PAl F.MENT

L’ ACH£1"EUR PAl ERA POUR CETTE L IVRA I SON UN ACOMPTE DE SUSA I, 867,000, O0
(DOLLARS AMÊRICAINS UN MI,LLION HUIT CENT SOIXANTE-SEPT MILLE) DIRECTE-

MENT AU VENDEUR OUI LUI SIGNERA UN DOCUMENT DtACCUSË

DE RËCEPT[ON,

LE SOLDE SERA RÉGLË DANS LES QUATRE JOURS .RUlYANT LA

SIGNATURE DU

CONTRAT, UN REPRi~SENTANT DE L’ACHET’EUR SERA MIS À LA

DISPOS|TION DU

VENDEUR POUR LA RËCEPTION DU CHARGEMENT ET LA VERIF]CATION DES

QUANT!IFS LI’/Rt~.F-~ ’ IF PAIEMENT DES ARTICLES POUR LESQUELS LES F’RI×

RESTENT A PR{.C[SBR
INTERVIENDRA DÈS QUE CES PRIX SERONT

CONVENUS, ET

LE MONTANTA PAYER FERA Lj OBJET D’UN AVENANT
AU PRÊsENT coNTRAT,

I i / "~ "’..,..

/,-"

~--.- - ~~-’-- " - .;ç~:~~.:~..~=.«=:,.’:.:i .~ .... :.’....--,--. ~ .,F:T’..,.=-.-;.,,:»,..~,.~T.-:;:-;-;:. -" ....... -- :-: ««l_~,.-’;,-~:;--:.:~«»’~:~.,~_-~,~,~~~r:-;«ë:-’-:?-_ ~
¯ " ¯ .-.ç :,’f~; ,.,.,,, ...... .. . " ’ ’ ’ " ". ".’...~.FJ L>%’«. . ,; ,-,. ,...’.?. ,~~e.~J:~..çj,j,’:-,,,: .--- :-. "
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-,r~MLt- ~.ST L’ACROPORT U" KIN~HASA Au ZAIRF__,
,̄,,,,

LE VENDEUR GARANTIT QIJE LES PRODUITS FAISANT L’OBJET DLI PRI~SENT

CONTRAT SONT NËUFS ET RÊP(INnENT AUX NOKMES TECHN|OUE@ J~T SPI~CIFI-

CATIONS STANDARD DU FABRICANT D’ORIGINE,

AU CAS OÙ LA QUALII’Ë NIE RI~PONDRAIT PAS AUX NORMES CONNUES, LE VENDEUR

ACCEPTERA D’EXAMINER LES RÉCLAMATIONS DE L’AdHÊTEUR ~T PROr.I~I~I:RA AU

RÊMP( ACEMENT DE3 PRODUITb UAN$ UN DËLAI NE DEPASSANT PAS; TR.OIS MOIS

À PARTIR DE LA DATE DE RËCEPTION DE LA R~-CLAMATION, TOUTEFOIS, LE

VENDEUR NE PEUT ETRE TENU RESPONSABLE DES DO~AGE$ ET/OU DÉTIîRIORA-

TIONS DUS AI~~’ MAUYAI~FO CONZ)ITION3 D’ENRF.PUSABE ET/OU À LA MAUVAISE
IJT I L I SAT I ON DES PRODU ! TS,

$

_--,,--

AR.._TI CLE 5 ; .ARB_I T.RAGe

TOUT LITIGE OU DÈSACCORD DANS L°ÀPPL[CATION DU PRÉSENT CONTRAT SERA

RÉGLÊ Â L’AMIABLE ENTRE LES DEUX PARTIES, AU CAO O~ L’ARRANGEMENT

A I.’AM]ABLE~ i’~E SERAIT PAS POSSIBLE, LES TRIBUNAUX ZAYROIS SERAIENT

SAISIS PAR LA PART|E LËSÊE POUR TRANCHER,

ARTICLE 6 : FORCE MAJEURE-- ,~ , .... _____,_ _

LE VEND[UR N’EST PAS RE,~PONSABLE’~’DES RETAR"
L IVRAI$CN CAUSËS PAR L~[S CAS DE FORCE MA JE

CONTR~)L E ( GUERRE, ACC l DENT D’ AV I ON, ETC, ....

SVENTUEL$ DANS LA

OUi E CHAPPENT À SON

ARTICLE 7 : CONFIDENTIAI. ITË

LES DEUX PARTIES S’ENGAGENT À GARDER LE SECRET DU PRESENT CONTRAT

ET À NE PAS EN DIVULGUER LA TENEUR À UNE PARTIE TIERC~,

«L’

»

I"¯ ’" if"

i;’-’,, - 4-

ARTICLE 8 : VAL]DITE
q

s

LE PRI~SENT CONTRAT, PORTANT LA SIGNATURE DES PER:-’ONNES AUTORISÉES

DES DEUX PARTIES, EST APPLICABLE LE ’~.~UR DE SA S".;NATURE,-



Ll: V~N~~UK N’DSl RAS RE.~PONSABLE*DES RETARDS ÊVENTUELS DANSLA
I. IVRAISON C/;U3ÉS PAR LES, CAS DE FORCE MAJEURE OUI ~CHAPPENTA SON
CONTR()LE (GUERRE~ ACClbE~~T D’AVION, ETC,,,),

..

AR.TICLE .7 : .C_oN__FII),ENTIA,|.II’E K 0077180.

LES DEUX PARTIES S’ENGAGENT À GARDER LE SECRET DU PRESENT CONTRAT

ET A NE PAS EN DIVULGUER LA TENEUR ~ UNE PARTIE TIERC~.,

r’

/
. . ..’.-/

..,, .- ..-..:,r -4-

ART|C.______LE;B: VAL]DI TE_

LE PR~SENT CONTRAT, PORTANT LA S!GNA’rURE D£S PER."ONNES AUTORISÊES

DES DEUX PARTIES, EST APPLICABLE LE JOUR DE SA S’c;,~ATURE,-

nATE DE $!GNATUR~ ~ LE 30 MAI 1994,-

POUR LE GOUVERNEI4ENT ZAIROIS,.........

ELA BOMPESSE
OLONEL

UR DES 0P£RATION$
COM/~ANDEMENT GÉNÉRAL

POUR ",HIGH-G0 DEVELOPMENT L"
- ’, ._"__- -_ - --_.c.-i.~-_--, _ ,,..,

FRF~D R, KELLER
PR£S[OEN ÉNËRAi

=-.. ~-, . .~ ~î~c_

., ,-..

¯ o
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AMBASSADE

DE LA
REPUBLI’QUE RWANDAISE

1~ 007 71 82

K]nshasa, le 30 h(AI 1994’

ATTESTAT Z ON

W ~ S OEm B If ~ ~S B 8oe 8R B B ~1~ B oeJr

vlR6f, oe

OBJET :
A QUl D~ ~ROIT

Je soussi9n~ Th~one~’~~-~ alteste par la pr~sen

avoir OE~d~ à Monsieur F/’¢~KELLER ontant de 1.861.000
! "-’’ ;.-.,. . ,:" " c’.\

US ( UN MILLION HUIT C.E~T S.O~IXP~~TE S EP.T MILLE DOLLARS US)e

"," " .~ "~"¢-"’,"" ,."1

Ministère de Sa San~oE de ~~~oE~"~eque Rwandai~e (~/a A~ba

~ade du Rwanda B.P. 961 KINSHASA I).

L~ payement de ladit~ ~o~~and~ a ~t~ cf f~ctu~ par

r~mi~¢ ~ Monsieur Fr¢d K~LLER de Trav~~lcr~ Ch¢qu¢~ de la

Compagnie MASTER CARD-THOMAS çOOK ¢t VZSA oemi~ le ~0 ma~

1994 ~ KIGALI par la BANQUE COMMERCIALE DU RWANDA (B.P.~54

KIGALI - RWANDA) en faveur du ~ou~~lgn~, sou~ I¢ code NV 

et 81869 res p¢ctiv¢ment.

La présente a~tcstation ¢6t ~£ablie pour fair¢ valoi

ce que de droit, en faveur d¢ ~onsicur Fr¢d KELLER por~¢ur

du bordereau ~mis par la BANQUE COMMERCIALE DU RWANDA &t

porlant la signa~re du $o~~~ign~.

.= ,,N~..~-. ’ ...~T.-,t’. ~-,"~" .... . - -- ~’--
...... I....,..., ¯ .......



INTERNATIONAL

From ̄

Belglan Busi.ess I.ternatio.al
Phone : ’32/I0145.50.60
Telex : 59200’bblnt .B

Fax : ¯ 32110/45« 50.20

To : Mini~t~re d~
A l’a~n de

la Defense ’Ha% £on~le

Fax nr."
To Atn of"
Total number of pagos ̄
(Ino|udlng lhis one)

’2 (.deux)

Le 30 Mai 199~

Monsieur,

Faisant suite aux

~~~ncerlocuteur a Kinshasa,
"Pro-£orma pour le matériel suivant"

Danomlnat i on
Oti te

.̄. lî i~ ~ .~. ~- --- _----_- m J If OE="

01) 75 mm rIEl £6
02) 90 mm HE (AML)
0~I lO5mm HE
04) zOSmm SMK
05} 12~mm Yull Ch,
06) 1~oEmm P,.72d. CH.

différents el%cretiens avec voxre
veuillez trouver çl-d~_ssous notroe Fac%ure

2.000 91
500 264

z. 000 260
i00 325
600 260

e,t
¯ .4,I 000 3~

I. 000. 000
SO0. 00007)

08)
09)
I0)

MunitiOnS 7.b2mm Nato
idem sur,mailloDs

i2.7mm’ TS4 Mi AA
Munlr.ions l~,Tx99mm
l~.S mm

5O

Prix unit. Prix total
en US Doil~r-"

ï~.m--_ ri mt=t == = ~=

t,2,000 ,-
182.000,-
2.60.000,-

32. 500 ,-
x5e,. 000.-
2~4. 000.-

2,2./i.
256 / î .... ,

lO0.O00 975/: .000
’~00 000 2 015/~.000~. , . ¯

50.000 1.0401OE.O00

12;) ~2mm T53
1.000 65

13) S2mm M71
1.000 65

500 117
14) Ï2Omm LT 80C, I17
15) 120mm RTFI

5OO i0~
500 130

500 130
500 - -

16 ) 40mm Atk P7
OE7’ ’~07mm CAr,)/

1S) 107mm HE
19) 68mm HE H~li

Prix %oral (en US$) FOB Aéropor~s d’ embarquement 
Arrête a la ~omme de Deux millioh~ quatre cet:% dix
cent IjS Dollars: S~.]]g_. ~R.mm!s-S-!OD. !-n-c!u-s-~’

Validit~ ~e l’offre’ lES 3ours.

,’~43. 000 ,-
128,000, -

97.5OO, -
«03. 000 ,-

=2 DO0 -

65. 000 ,-
65. C, O0 .-
5B, 500, -
70. 200, -

52.000 ,-
65. OC, O ,-
65. 000 ,-

communiquer

2. 410. 700, -
milke ~ept

¯ "[

"" I

\

.--. «..,. ,..,q.. ,.~ ̄
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[0077184-

Délai de llvr£1son. -0-15 joul’s Rendu Zaiz.e aprr’~s l’ob~ention
des End User Cer%I£icate, de la règ.uiarlsation finançl.ëre et sauf vente.
TOU?EFOI-=, nous mettrons tout èn oeuvre pour faire partir un
premier avloD &prèm î ~~_maine.

Ces dèials tiennent compte de I ’obtention des lîcences
d’e×porta~ion, du re�EroupemenE des marchahdlses e]% 2 Qnd~olts
afin de ~ENTABILISER le transport {pezites quanriZes e~ orIEines
dlverses) et utiliser un minimum d’avions.

NOUS ,~ENSONS QUE TOUS DELAI$ r~U., COURT E~T U~OPIOUE ET N.E
PAS COMPTE DE L’ENSEMBLE DES. POSTES ou lai% preuve d’un

TIENT
budget

PRIX TRANSPORT Aérien.
- MaZ~rlel Ouest: 2~O.O00,-US Dollars par avion.
-M~%érîel EST: 200.O00,-US Doilars par avion.

~ou ~ vQus commu nl Su erons
ç,6¢essaires ceZ apr@s-mldi,

l’estimatlon du nombre d ’ avlon~

Psyament- ~ar ;,rep=yement sur notre compze bancaire.

Les commar, des partie!!oe- ~ ne seron~ a¢ce.pt~es que ~ous
J’acceptation par nos services.

réSerVê

CooPdonn4es de Banque- A communiquer«

"~’espo!r de vous servir au mieux de vos intérêts,
[~on.~ieui-, n¢~. ~res ra~pec~ueuses salu~a~.!ons.

e

Pour B, B. in~ernational’,

veuillez

Bureau de liaison :
Phone: 32..I0.a5.50.~,0
Fax. 32.10.a5.50.20
Telex. 59200



FuU Nsm~:

~td~fisl Add~

]~e~s Add~:

TeJ.¢pboa¢ N~ben

~a.~port Nmnb¢n

. ~47 ~OM~)

"0NX’rZ~ $TAT¢S ~~SPORT ISSUED I¢R,W Y(~~
NUM~BER 110~~~6;)

K0077185

__,"Ab

C

Oa~ ~ s~~ uz tol]o~

I ara ALFR.ïI~ ~AEUB& ~I~ ~~’ çompa~ t~ EWNZA ~IHG ~ ~V~A.~C~O ¢C
~¢ ~~ o~¢¢s in ’703 CAI~TON OE~, jOHAN~URG.

.

2~

3.
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Copies provenant du dossier 2011550/94

Documents transmis par les veuves
GAFARANGA Théoneste, NGUL INZ IRA
KAVARUGANDA Joseph

des Messieur
Boniface,
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Pseudonym"

Witness Code: BELGGVT

BELGGVT-021

BELGIUM Government
Procès Verbal "Pro Justicia" de Olivier Bogaert du 24 juillet
1995, à propos d’achat d’armes par BAGOSORA, et 9
annexes.

sclosure

i~~ IProcès-Verbal

IBei.Instructï’l

!

ITypewritten I

[French

IEnglish

[

i

i
I

K026 0815-25126-441

- For Witness Statement:

I- ’ ~i
IBogaert

........

~ lolivi~~ ,,,
i

....... : : ........... --.--. ..................

13agosora BOGAOLI 01 12 Oct 98 Yes

Kabiligi BELGGVT-02 25-Feb-00 No

Nsengiyumva BELGGVT-02 25ïFeb-00 No

Ntabakuze BELGGVT-02 25-Feb-00 No
i
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CRIMINAU POLICE DEPARTMENT

Crown Prosecutor’s Office

District of Brusscls

Cnmes Section

PJ 205

Annex

Tramcnpt of hextrings: a

No. 41.401

Following Transcrîpt No

Of the Btusse[s Cnminal Police
D¢partn~nt

"-Fo]|oWmg thê oeqùest Of ...... -- ~

lavestigatlng Jrudge

Vandermeersch

Office"

Aposttl

Record No.: 3 7/95
In the marrer of
Vmcent- Ntcz, imana (] 0/09/6 I),
Alphome I-liganiro (] 949), Joseph
Kanyabashi and E]ie Ndayambaje

Count. Assassmat~on

. ~omplaiuant: Diverse

Subjeet Int¢lhgence concerning....

Frédériq Keller

Indieator No

Forwarded fo Invcsttgalang Judg¢ Vandermoersch

Brussels, 17 November 1995

[S,gned] For the Commissioner in Chi¢f, DJ

PRO JUSTFFIA

In the year one thousand nine hundrëd and ninety-five, on the

fourteenth ofNovember at 2.50 p.m.

I, Olivier Bogaert,

Insérer of Police, Cnrmnal Police Depar~ent in th¢ Crown

Prosecutor’s Office, District of Brussels, hereby state that the

examination of the proc~ural documents of Record No.

20. [ 1 550/94 ttas to date not enabled us to find the preaent

resi~nce ofFrédériq Ketler.

Similariy, it bas hot been possible for us to final the naine of

his eounsel.

DULY POECORDED

[Sxgned]

P [ 1 t 03 - 0027 (TAB54) K0077 t 61 - K0077192



Dïstrict of Brus.~eïs

Trial Court

Office of tbe Invesfigatlag Judge

Damleu Vaudermeersch

Palais de Justice-Extension

Rue des Quatre-Brin 13

1000 Brussels

Tel. (02) 508.78 

Fax (02) 508.71.61

-Rêcord No. 57/95

-Subjeët:Record X (Pëaëêkeê~~) .....

Article 62 bis C.I.C. (wherê necessary)

~MO- .............

FORï~ïARDED -TO: - -

The Commmsioner m Chier,

Crimina! Police Department, B~ls

Attention: Ms. Dessêille

Nof~êê Nd. 33i189 / 23.-5 9 5-/2 6_ 7_9 g ......
........... , _ _ J .......

Kindly parsue the investigation conceming the implication ofTh6oneste Bagosora within the

purview of Record No. 20.11.550/94 (Mandoux 206/94 Record), chiefly by reqttêsting [cave of the

Crown Prosecator (Mr. Ver Elst) ¢o consult and obtain a oopy of this record

Thank you in advance, and pleasc aocept my highest esteem.

Brussels, 22 May 1995

[Signed] Damten Vandermeerseh

Investigating Judge

Pli 103 -0027 (TAB54) K0077101 ~ K0077192



CRIM|NAL POLICE DEPARTMENT

Crown Prosecutor’s Office

District of Brussels

Crimes Sectton

PJ 205

Annex 9

Transcnpt of Hearings.

No. 33.489

Followîng Transcdpt No.

Of the Cnminai Polioe Department,

Bmssels

Following a roquet byiïvesflgsflng

Judge Vaadêrmeers¢h

Office"

Apost~l:

Record No." 48/95

In the marrer of" X

Count. assasslnation

Complainam ex officio

~SUimï:cT. ...........
Intelligence conceming the

tmplication ofTh&mestê Bagosora in

the matter of Record No. 20.11 550/94

of the Crown Prosecutor

lndicator No.

Forwarded te lnvostigating Judge Vandermeersch

Brussels, 26 July 1995

[Stgned] For the Commissmner in Chief, D.J.

P RO JUSTITIA

In the year one thousand nine humdred and ninety-five, on

the twenty-fourth of/uty at 9.51 a m

I, Olivier Bogaert,

Inspector of Police, Criminal Police Department in the

Office of the Crown Prosecutor, District of Brussels, set

forth below the details culled from Crown Prosecutor’s

Record No 20,110550/94 that implioate the said

Théonestê Bagosora.

We go over the chronology of events as established from

the record in question, which, it should be recalted,

implicate four businessmen who attempted te purehase

amas for the Rwandan govemment in exile

-oOo-

P! ! t03 - 0027 (TAB54) K0077161 - K0077192
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KO26081

. On 6 April 1994, foltowing du~ attack on President Habyarimana and the ensuing cîvll war, the

company known as [NTER]PAYEMENT NEW YORK, whicfl was in charge of issuing VISA

trav¢[iers cheques, requestcd the Banque Commerciale du Rwanda to destroy thv cntire stock of

VISA ¢heques m tts possession.

- Smaing from 7 April 1994, bank~ in KJga]i ceased carrying out any commercial actîvRses.

- On 24 May 1994, the 8ovcmmen[ of Rwanda, represented by Théoneste Bagosora, sign¢d a

conrract in Kinshasa with oue Guiseppe Avzaradel for the supp|y of munitions (Anncx 1). ([t

should be rccalleà that Rwanda was und¢r an anus embargo in accordance with Secuncy

Councii Rcsolution 918 )

- On 25 May 1994, the very Thc~o.~este Bagosora "p~wchase~’ USD 1,597,820 in traveilers

cheques from the Banque Commerciale du Rwanda m I"dgaU (Annex 2).

Avzaradel rcceived the travellers ch«ques on the saine day in Kinshasa, and gave USD 10,000

to h~s partner in the de, al, on¢ Erî¢ Broêns, who issuêd pro-forma mvoic¢s for drugs, to giv¢ th¢

transactions the semblanee of |¢gality.

- On 26 May 1994, ’l’héoneste Bagosora issu¢d a certificate stating that the travellers cheques

given fo Azvarad¢l should be us¢d for th¢ purehase of drugs (Annex 3).

- On 29 May 1994, Azvaradêl, his spouse, BroeBs, and a South African businessman, Ismali

Farouk, trav¢tlod to London.

- On 31 May 1994, these persons met someone in a London hotel whose tir,st rame was Bryan,

belonging to a South Afncan company ca|led ASC. It is this cornpany that was supposed to

supply the munitions contracte~ with Azvaradel. It was approached by Erl¢ Broens

On the saine day, they met Charles Ashwell of Thomas Cool

Azvaradel handed over for cashing, against reeeîpt, rite sure of USD 928,300, and kept baek

USD 401,500, which was depos:ted in the Banque Indosu~ in Brussels

- In the meantimê, an American busmessman, FrédéHq KeUer, sîgned wîth the Rwandan

govemment a contract identîcal to the Azvaradel eontraet (Annêx 4). If was dated 30 May

] 995 and bore the sigrmture ofTh~neste Bagosora.

Keller, who was partners wîth thê Be[gian, Didier Callaerts in this deal, was confronted with

the UN embargo.

He mformed his clients about this difficulty, in partieular the Rwandan Ambassador in

Kinshasa, Etie~ne Seugegera. A contraet was then drat~d for the supply of amas to the

government of Z, aire, represented by Bote[a Bompesse (Annex 5).

Thîs contract was identieal to the eontract with the Rwandan govemment.

For thê "assistance" of the State of Z, aire in this affair, Keller paid USD 20,000 to Geuerai

Baramoto, chief of th¢ Zairean civil guard.

P11103 -- 0027 (TAB54) K0077161 - K0077192



- Ort the very 30 May 1994, ThLSoaeste BaSe4Ora ruade a "purchase" from the Banque

Cornrnerctale du Rwonda of travellers cheques amounting to USD 1,596,205 (Annex 6}.

The saine day, he gave the travetlêts cheques to Keller tn ~s_ba~ He also gave a certificate

to Keller statîng tbat the travellers cheques should be used for purcb.asing drugs (Annex 7)

On 1 Junè 1994, KeUer came to Belgmm. There he was lodged by Didier Cmllaerts, who

obtained thê prices, drew up pro-forma învotces concemm8 the supp|y of mutations (Annex 8),

and negotiateA pricês with thê Belglan Business Trading firm of t490 Courts-St-Êtiennê,

represented by one Alain Plaamrd.1

- On 2 Jure 1994, Kellêr and Callaerts were arrested ït the Belgolaîse.

- On 3 June 1994, Axvaradel and Broeas were intenogated m their respective bornes.

-OOO--

It appeared in thê course of the investigatton that the toEvellers chêques were very likely taken

away, along with other bank securities, by mernbers of the regime in Rwanda as they fled the

figbtmg in Ktgali. Since they possessed sales lists, they established proof of the transacttons.

Besides the manipulations |istêd above, we established that at that time, it was materially tmposstb|ê

for Bagosorà to travel fo ICigali to purchase travctlcrs chequês and fo hand them over on the saine

day m Kmshasa fo the businessmen with whom he s~gned contracts.

Durîng one of hls hearings,2 Keller acknowledged that during the negotiafions preceding the

stgning of the contract, he had met a smallish, stocky black man from Rwanda who had told h~m

that he noeded rive days to go to Rwanda in ortier to obtain cheque~s

Whereas Keller raised the issue that It was impossible to go fo Kigat~, the man reportediy said that

the bank had been re]ocated to Gtsenyl

-o(3o-

It should be mentîonod tbat on 9 June 1994, an American national by naine Alfred Kalîsa, was

arrested in Johannesburg as he atlempted fo cash travelters cheques. He was also tn possession of

Thomas Cook chequês, and part of the money he was going fo obtain from these payment orders

had to be deposited in an unidentified account in the Central Bank m the Seychelles.

Kalisa acknowiedged that this was a financ/a[ set-up for the purpose of buying arms for the

Rwandan govemment

The cheques had been givên him by a French man named Jean-Jacques, who remains unidennfied

to date, and who al|egedly rexeived them in Ki~hasa.

......... ..----

t Quesnon 8, heanng ofD~dler Cstlaerts, Transcnl~ 35060 of 10 June [994

2 Transcr,pt 35066 of" 15 June 1994, h Mat, doux Record 206 94
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Alfred Kalisa’s statement is attached hêrewith as Annex 9, for whatever it may b¢ worth

-oOo-

With regard fo the Boigian firm which established the pro-forma invoices for the delivery of arms:

BBI (Belgtan Business Int¢rnRflonal) was formed on 16 De, cemb¢r 1983.

BBI is a ]imited liabiitty compax~y ($PRL) with a capital of 1,750,000 Belgïan francs [t Ls de¢larcd

as an advertising agvnoy. [ts hea(l office is cstablishexi at Rue Vergoce, 18, t200 Brussels.

Alain Planard ts the manager, and his patiner is on¢ Dante! Peeters.

Planard was born in Brasschat on 13 Match 1957, and is r¢gistered at Rue du Ruchaux, 13, Court-

St-Eticn~e,

Daniel Peeters was bore in Scha¢rb#ek on 23 January [950, and is tegtsterod al Hoeksuaat, 22,

Overijse.

Verifica¢~on of the telophone numbet on the pro-forma invmce shows, however, that the numb¢r is

al[ocated to Alain Planard, 13 tue du Ruchaux, 1490 Cou�E-$t-Etienne.
On further investigation, vve discoverext that Alain Planatd was also manager of the flan known as

Belgian Trade and Servtc~, which has as its object the retail of lighting appatatus and eqmpment,

and is s~tuated at the saine address as the BBI.

He is also partners wlth Daniel Peeters in the firm known as New International Prospeets, situated

at Rue Engeland, 499, 1180 Brussels, whlch has as lts object the wholcsa]e business of motor

veh~c[es.

(

-oOo.

On th¢ basis of th¢ cvidenc, e in our possession, it would be necessary to catry out a search at the

hêad office of the BBI and in the private residence of Alain Planard, in order to det~rmine whether

thêre werc cartier contacts w~th the Rwandan authonties.

Wo I~ve the initiative with th¢ Invcstigating Judgc to assess whether it wou[d be advisablc to carry

ou{ a search in th¢ two other companies and in th¢ pfivate t~idencê of Danicl Peetcrs.

DULY RECORDED [Signed]
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k0260821
ANNEX I

CONTRACT No. Z B 940096

The Govemment of Rwanda, reprt~ented by the Minister of Defence, heremafler referred to as the

~purchaâer",
And

The Société Commerciale du Sud, reprcsented by Mr Jo Avzaradel, hereinafter referred to as thc

"vendor",

Thc parties bave agr¢ed with one accord ~o pttrchase and to se[I in accordancc with thc terres and

conditions stipulat~ in the pt-¢sent contract.

SUM .MARY

Article l" List of products to be supplicd

Article 2: Pnces and condîfions of paymcnt

Articl e 3’ Delivêry condaions

_Am ele 4" Product quality

Ame le 5’ Arb~tration

Article 6" Aet of Goal_

Aytielê 7 Confidentiahty

Article 8’ Reliability

Article 1- Lîst of products to be supplled:

( D~lvtîon
5.56 R4 cartndges
M26 hand grenades
R4 n fle grenades
FAL rifle grenades
40 MGL grenades
MOR 60 HE bombs (RSA)
MOR 81 bombs (RSA)

Ou._uUty
1,500,O00

4,603
2,304
2,304
2,322
2,304
1,860

0.30 450,000
24.93 114,887
73.30 162,888
73.30 162,888
57.89 134,412

107.75 248,257
1 t5 t4 214,167

TOTAL USD 1,499,499
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Article Z: Frices and conditions of payment K 0 2 6 0 8 2 ï-.

Total cost of products fo be suppiied" USD 1,499,499 (one million four hundred and nmety-nino

thousand four hund~ and ni, nety-nine US dollars) This amount is inclusive of transportattor,,

insuranoe and taxes

Condltlo~ 9f VaYment_:

The purchaser shall pay art amount of 1,499,499 (on¢ miLlion four hundrcd and nincty-nine

thousand four hundred and nincty-nine) United Statcs dolLars for this deliv¢ry dzrectly to the

vendor, who shall sign a document for him acknowlodging r¢ccipt

An officer of thé purchaser shall be ruade available to the vcudor fo follow up th¢ loading and

shipment of the products

Subsequent orders shail n¢cessitam a separate contract

A_ rtt ci__e 3’ Dellvery conditions

The vendor shatl deliver the products under the present oontract within 10 days following payment.

The final destination shall be Kinstmsa Airlmrt in Zair~.

Article 4: Product quality

The vendor guarantees that the products under the present contract are new and comply with tbe

standard tectmical norms and specKfications of the original mantEfacturcr.

in thê event that the quality does hot meel the recognized standards, the vendor shall accept to

cortsider the parchaser’s claires and shall replace the products within a time limit hot exceeding 3

months from the date of’ reoeipt of tire claire Notw~thstanding the foregoing, the vendor may not b¢

held hable/’or any damage and/or deterioration duc to poor warehousing conditions and/or ~mproper

use ofthe products.

( Article 5: Arbltrattou

Any dispute or àisagre¢m¢nt in the application of the present contract shall be settled amicably

betwoea thê parties. Where an amicabte arrangement is not possible, thê matter shall be refen~ to

Zairean courts by the aggrieved party for a ~iing.

Article 6: AOE of God

The vendor shalt hot be responsible for any delays in deliveïy ooasequent upon any aot of Cmd that

is beyond his control (war, plane acc/dent, etc.).
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Article 7: CONFIDlgNTIALITY K O 2 6 C} ~ ~ 3
.....

The two parties undermke to koep the pre, scm cmttract secret and to hot disclose the contents thereoP

to a third party.

Article 8: VALIDITY

The present conu’act, wh~ch l~ars thc signatures of the authoriz~ persons flore thc two parties,

shall be apphcable on tho day of ît, signature.

Date of st kmaturo: 24 May 1994

FOR TH£ GOVlgl~MENT OF .RWANDA

Th6oneste Bagosora

Diroctor of Cabinet

Ministry of Defenoe

FOR Tllg $OCIET£ COMMERCIALE DU SUD

Jo Avzaradel

Director
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Page K0077171

K0360834
AI~X 2

Thomas Cook Travellers cheques

Sales Advice dateM 25 May ! 994 (See original for details)
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No. .......--...

EMBAKSY OF THE REI~UBLIC OF RWANDA

(Le~rhe~,t, s~ original)

YfR.ef. No

SUBJECT:

CERTIFICATE

To Whom R May Coneeru:

I, the undersigned, ~te Bagosora, hereby oertify that I bave transferred to Mr. Jo Avzamdel

the sure of 1,500,000 (one million rive hundted thousand) United State~ dollar~ in travellers

cheques, in settlement of an order for drugs for the Ministry of Health of the Republi¢ of Rwanda

(c/o Embassy of Rwanda, P.O. Box 967 Kinshasa).

Payment for the said order was rnade by remitting to Mr. Jo Avzamdel Thomas Cook trîtvellers

cheques issued on 25 May 1994 at Kigali by the Banque Commerctale du Rwanda (P.O. Box 354

Kigali, Rwanda) în the naine of the undetsigned and b¢aring the code NV82.

(

The present ¢ertificate îs issued to serve wherever and whenêver necessary for t~ benefit of Mr. Jo

Avzaradel, beaxer of rite voucher issued by the Banque Commerciale du Rwa, da bearing the

signature of the undersignod.

[Sisned]

Théoneste Bagosora, P.O. Box 85 Kigali

C/o Embassy of Rwanda in Kinshasa

P 11103 -- 0027 (’rAB54) 11 K007716 L - K0077192



The Govemment of Rwanda, repre~nted by the Minister of Defence, hereina~r referre~ to as the

"pardutser’"
And

The tradîng company Hîgh-Go Developm¢nt Ltd, repre8ented by Mr. Fred R. Ke|ler, hereinaf~r

referred to as the "vendof’,

The parties bave agreed with one accord to pur~hase and to ser in accordance with the tem~ and

conditions sfipulated in the prescrit contract.

SUMMARY

Article 1’ List of products to be supplied

A~i’c!e 2: Prices a~ conditions of payment

Article 3" Delîvery conditions

ArticJe 4: Product quïlity

Article 5" Atbitration

Article 6: Act of God

A~cle 7: Confidenfiality

Article 8: Re[iabiIity

Article 1: LIST OF PRODUCTS TO BE SUPPLOED

Description

2_ ~~ HE (~)
3- ~05 ~HE-

_ __ ,,-.._-. : ...........

4. 105 mm SMK
.5. 122 ~ Fuli Ch.
6. 122 mm Red. C11.
7. NkT0- ~ï.6 2-mï0mu~d-0nï ......

-Sçidêm on~èhaïm ...........

......... ï,000
..... - -- --ioo

.... 1,000
......... -600"
............ [,000,000

S00,600

#OB prit,
Europ¢aa alrlmrt
To ï~ ~ïfi~ ........
........ O-SD
..... UgD4~
-~ ........ USDS08

USD 400

AmoBllt

..... USD 284,500
- US-D 406,000
- - USD 50,800’

- - -USD;)00,~-
......... USD 366 .... USD 219,600

38o/1,oou .... USD3ï0,0O0
........ 4oo-ïï, o~ ........ USD 200,000-

9. 12,7 mm T54 Mi AA .......
i0. t2,7x99nïmi56 munitions

’ Ï i 14,5 mm
- 12. 8-2. mm T53
13.-82 mm M71 ....
14. 120 _mm LT
ï’5~’ 120 mm_ RTFI --.. --_.. ---.... _-. «~ ....... __ ~ _ _

" - ïOo,ooo ............ ~,52ï/Looo
.... _2o«~i, To ~ ~~, m,~ .......

50,000............... Lo~~
......... ï ,000

...................... 5o0

USD 152,300
~~o ~_~_m~ _

~,~2s/~,oo0 USD s~,250
~-o ~si~med ..... Toi~ ~moe "-
-fo be~ spoc~oe ...........T0 b~ sï~mod-
....... -OSDT8~ ..... ~USD 9 t,5oo

uSD-183 USD 109,800
.._
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~t!cle 2: PmoE AS) combinONS OF PAYMENT
Part payment of the cost of products tobe supplied = 2,578,750 (two million rive hundred and

seventy-eight thousand seven hundted and fifiy) United States dollars. Thia amount is inclusive of

the prioe of thc products, insuran¢e and taxes due outside Zaixe.

The cost of tramportation shall be detetmined taking into aocount tl~ diff~t offera made by

airline cornpanies, and shalL be borne by the purohaser.

CONDITIONS OF PAYMENT

The purchaser shall my a deposit of 1,867.000 (<>ne million cight h~dre~ and sixty-seven

thoasand) Unitod Statc~ dollars for this delivery diroctly to the vetmtar, who shall signa docmn¢nt

for him acknowlodging receipt. The balance shal/be paid within four days fol[owing the signing of

the corttract. A representative of the purchaser shall be marie available to the vendor for the

reception of the shipmmat and verification of the quantifies delivered. Payment of the articles for

whi¢h the price is still tobe spe~ified shall be ruade as soon as the prioes are agreed u~on, and the

amount tobe paid shall be subject to an addendum to the prescrit contraot

Article 3: DELIVERY CONDITIONS

The vendor shall deliver the products under the present contract withîn l0 to 15 days following

payment. The final destination shall be Kinshasa Airport in Zaire.

( _Article 4: PRODUCT QUALITY

The vendor guarantees that the products under the present con¢a¢t are new and comp[y w/th the

slandard technical norms and specif~atiorm ofthe original manufacturer.

In the event that the qua[îty does hot meet the acknowl~ged standards, the vendor shall accept to

examine any claims by the purchaser and to replace the products within a rime limit hot exoeeding 3

nmnths from the date of receipt of the claire. Notwithstanding the foregoîng, the vendor may not be

held liable for any damage and/or deteriorafion caused by poor warehousing conditions and/or

improper use of th~ products.
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Article 5: ARB[TRAT~ON ~ 0 2 60 ô 2 OE

Any dispute or disagrvement in the application of the preeent c.ontraot shall be settled amicably

between the two parties. Where an amicab]e arrangement is hot possible, tire mal/~r shall be

referred to Zaix~an courts by the a88rieved parW for a ruling.

Article 6: ACT OF GOD

The vendor shall hot be responsible for any delays in delivery consequent upon any act of G~ that

is beyond h[s co,trol (war, plane accident, etc.).

Arfl¢te 7: CONFIDENTIALITY

The two parties undermke fo keep the present contract secret and to hot disclose thc content; thereof

to a Otird party.

Article 8: VALIDHT,1._ _ _ ~ i, ~

The present contract. ~g the signatures of au~ ~ns from the two parties, sha|l be

applicable on the day of its signature.

DATE OF SIGNATURE: 30 May 1994

FOR THE GOVE_RI~.MENT OF RWANDA

Th6oncste Bagosora

BEMS Colonel

Director of Cabinet, Ministry of Defence

IS~gned]

COR «H!GH-G0. DEVE~P__M£NT LTD,

Fred R. Keller

Chainnan and Martaging Dîrector

[Signed]
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ANNEX 5

The Cmvemment of Zaire, repre~ented by ~e C~rde Civile (Civil Guard), heroinaf~r ~ferred fo 

che "purchaser"

And

The Hlgh-Go Developmêut Ltd tradîng company, represemed by Mr. Fred R. Keller, hereinat~r

referred fo as the "vendor",

The parties bave agreed with onê accord to purchase and to se|l in a¢,cordance with the terres and

conditions sfipulated in the present contta~t.

Article I’ Lîst ofproducts to be supplied

Article 2: Priccs and conditions of Fayment

Article 3" D¢|ivcry conditions

.A~’cl¢ 4: Product quality

A_rtiçlo 5_: Arbitration

Article 6: Act of God

A~. ’clv 7: Confid¢n¢m[iW

ArticlyS: R¢liabilîty

Article 1: LIST OF PRODUC’I~ TO BE SUPPLIED, ,

Description ......... Quutlty FOB prtêê
Europeu airport

-01 75mm HEI 56 ........ 2,000. T0_be_-sp~_i_fie_d ....
02.90- mîm HE (h~L) ....... 500 569
-03. ï05 mmHE ....................... ---i,(~)() ................ 4~

05 {22 mm Fu[l Ch. 1,000- .......... ç400-
06.[22 mm Rcd. Ch. 600 ........ 366
- 0-7_NA, TO 7.62 mm munitions ..... 1,000,~0 --380/i’,000
08. Idem on Ckaîns .................... 5oe,O00 ........ 4001I,000
o9. t2,7 mm T~ ga-AX ........ - - - -~O0’000-I .... i,~2-3/ï,600
f0.-t:~."/x99mni.~-0~a6nitioasÇ,--\- çi_-. -200,0ô0-[ ................

..... ï2. 82 mm T53
_ r 1 ’~ IT0 b¢ sp¢cified

i3:s2 mm MTl ......... , ....._--.-- - -i,OOOlTo~s~...ifî~ç ,..
[_14. 12Omm L~T~--- -- 500 183
[ 15.-i20 mm KTFi ................ ; ..... 600- ............
[-]6~ 40 mtn Atk P7 .... - - -500 T0 be specî-~ied ! 83

HT__. ~_07’m_m ç_m_ i
500 ................ ~203’~

I_] 8_. 107 mm_ _I~_ _
-~

-00 .... 203

’ A~mount la USD ......

284,500-
,- --/--~,oo~-_

50,8O0
400,000

........ ___

219,600
380,000
200,~O-......... ïsï,~-0#I

-T-o-ï~s~_~f~~ -I
81,250

To- ~ ~cî-fi¢ïl .....
-Tu be speciaed--

- - 9i,50o
- io-9,8oO

To-be- sl~eï~fied
- ïo~,5oo
-lo ~,foo
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I 19. 6g amï ~ Heli~ .................. Soo ~ T0 b¢ s’p~ifi~ iTobe~fied- I
T~-FOB-prloe at air-port er sh[p2ênt [-u USD ......................................... USD

2,578,~5o.oo
i~ (Tw_~~~io, i ~V: ~~~dre~ ~~veï~-ê~~it ~~nd-~v~ ~16nd~.« ït~ us «o.~). .... I

Article 2: PRICE AND CONDITIONS OF PAYMEI~

Part payrt~nt of the cost of products fo ho suppliod = 2,578,750.00 (two million rive hundred and

seventy-eight thousand seven hundred and fiRy) United States dollars. This amount is inclusive of"

the price of the produots, insurance and taxes due outside Zaîre.

The cost of transportation shall be determineA taking into account the diffetent offers ruade by

aidine companies, and shaU be borne by the purchaser.

CONDITIONS OF PAYM]gNT

The pttrchaser _s _ha l_l _p a .y a deposit of 1,867,000.00 (one milhon eight hundred and sixty-severt

thousand) United States dollars for this delivery directly to the vendor, who sha|l signa document

for him acknow|edging receipt. "Ilue balance shall Ix: paid within four days foltowîng the signing of

the contracC A ropr¢~ntative of the parchaser shall be marie avaîlable to th¢ vendor for the

re~eption of the shipment and verificafion of the quantities deliver¢d. Payment of the articles for

which pricos are sfill to be specifi¢d shall be ruade as soon as the prioos are agrood upon, and th¢

amoant fo be paid shail b¢ subject to an addcndam to the present contract
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The 6ml destination shall ho Kîns~ Airport in Zaire.

Article 4: PRODUCT QUALITY

The vendor guarantees that file products under the present contraot are new and comply with the

standard teclmical norms and ~ifications ofthe original manufaoturor.

In the êvent that the quality does hot meet the acknowledged standards, lhe vendor shsll accept to

examine any claires by the tatrchaser and to replace the products within a rime limit hot exceeding 3

months from fl~e date of reoeipt of tho claire. Notwithstanding the foregoing, the vendor may hot be

held liablc for any damage and/or det¢rioration caused by poor warehousmg conditions and/or

hnpmper aso of the products.

Article 5: ARBITRATION

Any dispute or disagreement in thv application of the present co~t shall bv seuled amicably

betwven thv two parties. Where an ~micable arrangement is hot poss~le, the marrer shall De

rêferred to Zairean courts by the aggrieved party for a ruling.

Article 6: A CT OF GOD

Th¢ vendor shall hOt be responsib]e for any delays in delivery conscquent upon any act of God that

is beyond his control (war, plane accident etc.)

~de 7: CONF~E~ITY

The two parties undertake to keep the present 0onttact secret and to not di~lose the contents thereof

fo a third party.

Article 8: VALIDITY

Th¢ present contract, bearing the signatures of authorized p¢rsons from the two parties, sh~ll be

applicable on the day of its signature.

The vendor shall not be responsible for any delays in delivery oonsequent upon any act of God that

is beyond his control (war, plane accident, etc.).
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Article 7: CONFIDENTIALrrY

Th¢ t,.vo parties undert&kc to keep the priment contract secret and to hot discloso thc contents thvre~f

to a thi~ party.

Amae 8: VALmrr¥
The present contract, bearing the signatures of authorized persons from the two parties, shall be

applicable on the day ofits signatuw,

DATE OF SIGNATURE: 30 May 1994

FOR TItE OeVE~NT OF ZAIRE

Bot, la Bom~

Colorie!

Dir~tor of Operations st tho G¢neral Command

Fred IL Keller

Chairman and Managing Director
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ANNEX 6

Thomas Cook Travell�Es Cheques

Sales Advico dated 30 May 1994

INTERPAYMENT VISA Put~hase Agroement for Travellers Chequ~

From the Banque Commerciale du Rwanda (BCR 81869) dat¢d 30 May t994

(Sec originals for details)
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No.

Kinshasa, 30 May 1994

EMBASSY OF THE REPUBLIC OF RWANDA

(Letterhead, se~ original)

Y/Re f. No.

ANNEX.

8UBJECT:

CERTIFICATE

To Whom If May Couceru:

I, the undersigned, ~nesto Bagosora, hereby certify that I have tranff«rcd fo Mr. Fmd K©ller the

sure of 1,867,000 (onê million oight hundrod and sixty-s~v¢n thousand) United Smtcs dollars 

traveIlers cheques, in settlement of an order for pharmaceutical and food produots for the Ministry

of He~OE of th¢ Republic of Rwanda (cio Embassy of Rwanda, P.O. Box 967 Kinsl~~).

Payment for the raid order was ruade by rcmitt/ng to Mr. Fred Kol[er Master Card, Thomas Cook

and Visa travellers cheque8 issued on 30 May 1994 at Kigali by th~ Banque Commerciale du

Rwanda (P.O. Box 354 Kiga]i, Rwanda) in the mme of the undêrsigne~ and bearing thê code NV8

and 8 i 869 respccfivo]y

(

The p~sent cemficate is issued fo serve wherever and whenever necessary for the benefit of Mr.

Frcd Kellcr, bcarer of the voucher issued by the Banque Commerciale du Rwanda boaring tbc

signature of thê undersignod.

[si~«]
Théoneste Bagosora, P.O. Box 85 Kigali

C/o Embassy of Rwanda in Kimhasa

P.O. Box 967 Kinshasa
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From-

BELGIAN BUSINESS INTERNATIONAL (Letterhe#xl, sec original)

Phone: 32/10/45.50.60

Telex: 59200 bbint. B

Fax: 321 t0/45.50.20

~0Z60&36
A/~X 8

To:

Ministry of National Def¢nee

Attention’

F;ItX rtr."

To Ara of:

Total number of pages: 2 (two)

0J~eluding this one)

Our/Ref: FPF94137

Your/~ f. Telephone e~ 1

IpROE__F_O~ _INVOI_ -_ _ _CE_ NO. 94137

30 May 1994

Dear Sir,

Following thc diffetent talks with yottr contact pcrson in Kinshasa, pleas¢ find be|ow out

pro-forma tnvoîce for the undermentioned equipment:

..... IN~rtption Qu-matlty-

01 75 mml-~156 - - -
02- 90inini~ (AML)
-03 " 105 mmHE

. -.-._ , _ _ _

04 105 mm SMK
05 122 mm FuliC’h~ ..............
’06 .... 122 mm Red.CH.
-07 NATO "7.62mm mu~fi6m .......
0-8 ...... idemïm c ha-i-ris
-09 12.7mm T54 Mi AA
t0 12.7×99mm .50 munitions .....
tt t~, S mm .........
i2
-Ï3 82 mm Id71

82 mm T53 ........

-14 120 mm LT

Uttlt prkê ht Total price In
USD USD

2,000 .......... 9~ ...............-i82,o~
500 - 364 182,000

~,o0~ " ’ 26o 260,006
1oo .............. ~25 ......... 32,50O

...... 600 ...... 260 .......... 156,000
-1,000. ’ .... - -234 234,000

-1,--00~,060 ....... 2:43/f,o00 " 243,000~
,.

500,000 236/1-,~ 128,000
100,0043 975ii,O00 ~ 97,500-
200,0~ .... 2,015/1,000 403,000

50,000 1,040t1,~0 52,000
1,000 ......... 65 ......... 65,0~
~,0o0 ..... 6s ........ 65,ooo-

5o0 ........... ïi7 ............. 58,500
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16
17
18

K0260~37
-120 mm RTFI 600 117 70,200
40 mm Atk P7 .... 500 .... - -104 ...... 52,000.......

107 mm C~ - ~00 ....... 130j 65,000
107 mm HE .... 500 .......... 130- .... 65,000

|9 " 68 mm- i~ Heli ..... - 500 ........ -- T6-1~-i6di6at¢d
Total pri�e-6ï-Unïted Stazs dollars FOB-~t~m of shipment = 2,410,700 (two mïlBsdfour

hundr¢d and ten tho~and sev¢n hundred) exclusive of ¢ommi~ton.

Validity of offer:. 15 days.

De~dline for dolivery" 10 - 15 day« ddivered in Zaire after obtainmg End-User Certificate,

financial regularizatton and barring sale. HOWEVER, we slmll do everything possible to s¢nd th¢

first plane offaPmr 1 week.

Tisse doadhn¢s take into account ttm obtaining of export |icer~~, tire grouping tog©thcr of the

merchandme in two places to make transportation oest-eff~ctîve (small quantifies aïtd differem

sources), and to use the minimum number of planes.

WE THINK THAT ANY SHORTER DEADLINE IS OTOPIC AND DOES NOT TAKE INTO

ACCOUNT AIL THE POSTS, or is indicative of an UNLIMITED budget for transportatton.

Cost of transportation by air"

- Equipment in th¢ Wcst. USD 240,000 per aemp~ê

- Equipnïent in the East: USD 200,000 per aeroplane.

We witl provide you with th¢ numb¢r of aeroplatms nee~ed this ~oon.

Payment: by pre+payment into out account.

Partial orders wîll be accepted only if acoepted by our services

Bank deta[ls’ To be communicat~.

Whii¢ hoping to serve your interests botter, p]¢ase a¢cept, Sir, out best regards

For B.B. Intemationa!

[Signed/
Bdgian Business International

Dpt D~ fense / Séourit6

Tel.32/|0/45.50.60 -- Fax 32/I 0/45.50,20

Te|ex 59200 bbint-B

Liaison Bureau

Phone: 32.10.45.50.60

Fax: 32.10.45.50.20

Telex: 59200
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ANNEX 9

AFFII}AVIT in 3 pages by Affred Gaknbs ifidlsa

English Original (se~ original pages K0077185 - K0077 t 87)
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Page K0077185

Ca~ No. 16

l0

Farde Copies from Record No. 2011550/94

Documents forwarde~ by th¢ widows oîTl~on¢sto Gafaranga,

Bonîfaco Ngulinzira, and Iosoph Kavaruganda
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Page K0077189
I0

Documents forwaTded by th¢ widows of Th6onest¢ Gafaranga, Boniface Ngulinzira, and Joseph

Kavaruganda

(
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